Факультет Інформатики та управління
Кафедра: Ділової іноземної мови та перекладу
Напрямок: Філологія

Спеціальність: Переклад
Освітньо-кваліфікаційний рівень: бакалавр
ОПИС ЛЕКЦІЙНОГО КУРСУ

1. Назва курсу: Лінгвокраїнознавство (англійська мова)
2. Код курсу: 

3. Вид курсу: вибірковий

4. Рівень: бакалавр

5. Рік навчання: другий

6. Семестр: четвертий
7. Кількість кредитів ECTS: 2.

8. Лектор: викладачУстименко С.Є.
9. Мета курсу: Студенти повинні оволодіти елементами перекладу з англійської мови специфічних географічних, політичних, культурних реалій країн, які вивчаються (Великобританія, США), і  інформацією, що розширює світогляд студента. Навчити умінню знаходити раціональні рішення в проблемних ситуаціях у межах  викладених тем та активізувати активне володіння словниковим запасом.  Особливу увагу в курсі приділено практичним знанням з географії, економіки та культури країн, що вивчаються, які поповнюють фонові знання.
10. Вид викладання: денний

11. Вихідні вимоги: Студенти повинні володіти основами перекладу з англійської мови специфічних географічних, політичних, культурних реалій країн, які вивчаються (Великобританія, США) .
12. Зміст курсу: Курс складається з 2 розділів: 1) Історія, географія та культура Великої Британії. Переклад краєзнавчих реалій. 2) Історія, географія та культура США. Переклад краєзнавчих реалій.

13. Рекомендована література:
· The USA: geography, history, education, painting (a reader). – М. "Лист", 1997 – 192 с.
· Outline of American Geography//Abridged from Regional Landscapes of the United States and Canada, Fourth Ed., by Stephen S. Birdsall and John Florin., John Wiley & Sons, 1992. – 196 p.
· Чернин В.В. Britain in the 19th century//Бібліотечка журналу "Іноземні мови ", Вип..1/2002. – К.: Ленвіт, 2002. – 64 с.

· Зайцева С.Д. Early Britain. – M. "Просвещение", 1975. (англ. мовою).  - 254с.

· McDowall David. Britain in close-up. An in-depth study of contemporary Britain. – Pearson Education Limited, 1999.
· Методичні вказівки до практичних занять з курсу "Лінгвокраїнознавство" для студентів спеціальності "Переклад": НТУ "ХПІ", 2002. – 46 с.
· American Panorama. English through content: American History. T.Kral. – English Language Programs Division (USA). – Washington, D.C. 20547, - 253 p. 
14. Види навчальної діяльності: лекції, семінари, самостійна робота студентів.

15. Види контролю знань: модульні контрольні роботи (тести, презентації).

16. Мова викладання: Англійська.
17. Практика: немає.
Лектор





Устименко Світлана Євгеніївна                                                                                                                                       

